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׀אַחַר֣ 1
หลังจาก

ים הַדְּבָרִ֣
เหตกุารณ์–เหล่า
H1697

לֶּה הָאֵ֗
นี้
H0428

הָיָה֤
มา
H1961

דְבַר־
พระดำารสั–ของ
H1697

יְהוָה֙
พระยาหเ์วห์
H3068

אֶל־
แก่
H0413

ם אַבְרָ֔
อับราม
H0087

מַּחֲזֶה֖ בַּֽ
ใน–นิมติ
H4236

ר לֵאמֹ֑
วา่
H0559

אַל־
อยา่
H0408

תִּירָ֣א
กลัว–เลย
H3372

ם אַבְרָ֗
อับราม
H0087

֙ אָנֹכִי
เรา
H0595

מָגֵן֣
เป็น–โล่
H4043

ךְ לָ֔
ของ–เจา้

שְׂכָרְךָ֖
บำาเหน็จ–ของ–เจา้
H7939

ה הַרְבֵּ֥
ใหญ่ยิง่

ד׃ מְאֹֽ
นัก
H3966

หลังจากเหตกุารณ์เหล่านี้พระดำารสัของพระเยโฮวาหม์าถึงอับรามในนิมติ โดยตรสัวา่ �อยา่กลัวเลย อับรามเอ๋ย เราเป็นโล่ของเจา้ 
และเป็นบำาเหน็จใหญ่ยิง่ของเจา้�

וַיֹּ֣אמֶר2
แล้ว–กล่าว
H0559

ם אַבְרָ֗
อับราม
H0087

אֲדֹנָי֤
องค์พระผูเ้ป็นเจา้
H0136

יהֱוִה֙
พระยาหเ์วห์
H3069

מַה־
อะไร
H4100

תִּתֶּן־
จะ–ประทาน
H5414

י לִ֔
แก่–ขา้พระองค์

י וְאָנֹכִ֖
และ–ขา้พระองค์
H0595

הוֹלֵךְ֣
ดำาเนิน–ชวีติ
H1980

י עֲרִירִ֑
ไมม่–ีบุตร
H6185

וּבֶן־
และ–ผู–้ครอบครอง

מֶשֶׁ֣ק
ทรพัยส์นิ
H4943

י בֵּיתִ֔
บา้น–ของ–ขา้พระองค์

ה֖וּא
คือ
H1931

שֶׂק דַּמֶּ֥
ดามสักัส
H1834

זֶר׃ אֱלִיעֶֽ
เอลีเอเซอร์
H0461

และอับรามทลูวา่ �ขา้แต่องค์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ พระองค์จะโปรดประทานอะไรแก่ขา้พระองค์เล่า โดยเหน็วา่ขา้พระองค์ยงัไมม่บุีตร 
และคนต้นเรอืนแหง่ครวัเรอืนของขา้พระองค์คือเอลีเอเซอรช์าวเมอืงดามสักัสคนนี้�

וַיֹּ֣אמֶר3
แล้ว–กล่าว
H0559

ם אַבְרָ֔
อับราม
H0087

הֵן֣
ดเูถิด
H2005

י לִ֔
แก่–ขา้พระองค์

א ֹ֥ ל
ไม่
H3808

תָּה נָתַ֖
ได้–ประทาน
H5414

זָרַ֑ע
เชื้อสาย
H2233

וְהִנֵּ֥ה
และ–ดเูถิด
H2009

בֶן־
คน–ใน

י בֵּיתִ֖
บา้น–ของ–ขา้พระองค์

שׁ יוֹרֵ֥
รบั–มรดก
H3423

י׃ אֹתִֽ
ของ–ขา้พระองค์
H0853

และอับรามทลูวา่ �ดเูถิด พระองค์ไมไ่ด้ประทานเชื้อสายใหแ้ก่ขา้พระองค์ และดเูถิด คนหนึ่งท่ีเกิดในบา้นขา้พระองค์เป็นทายาทของขา้พระองค์�

וְהִנֵּ֨ה4
และ–ดเูถิด
H2009

דְבַר־
พระดำารสั–ของ
H1697

יְהוָה֤
พระยาหเ์วห์
H3068

֙ אֵלָיו
แก่–เขา
H0413

ר לֵאמֹ֔
วา่
H0559

א ֹ֥ ל
ไม่
H3808

ירָשְׁךָ֖ יִֽ
จะ–รบั–มรดก–ของ–เจา้
H3423

זֶה֑
คน–นี้
H2088

כִּי־
แต่

אִם֙
เพยีง

ר אֲשֶׁ֣
ผูท่ี้

יֵצֵא֣
ออก–มา
H3318

יךָ מִמֵּעֶ֔
จาก–รา่งกาย–ของ–เจา้
H4578

ה֖וּא
เขา
H1931

ׁךָ׃ ירָשֶֽ יִֽ
จะ–รบั–มรดก–ของ–เจา้
H3423

และดเูถิด พระดำารสัของพระเยโฮวาหม์าถึงท่าน โดยตรสัวา่ �คนนี้จะไมเ่ป็นทายาทของเจา้ 
แต่ผูท่ี้จะออกมาจากบัน้เอวของเจา้เองจะเป็นทายาทของเจา้�

א5 וַיּוֹצֵ֨
แล้ว–ทรง–นำา–ออก
H3318

אֹת֜וֹ
เขา
H0853

הַח֗וּצָה
ขา้งนอก
H2351

וַיֹּא֙מֶר֙
แล้ว–ตรสั
H0559

הַבֶּט־
จง–มองดู
H5027

נָא֣
เถิด
H4994

יְמָה הַשָּׁמַ֗
ฟา้สวรรค์
H8064

וּסְפֹר֙
แล้ว–นับ

ים הַכּ֣וֹכָבִ֔
ดวงดาว–ทัง้หลาย
H3556

אִם־
ถ้า

תּוּכַ֖ל
สามารถ
H3201

ר לִסְפֹּ֣
นับ

אֹתָ֑ם
มนั
H0853

וַיֹּ֣אמֶר
แล้ว–ตรสั
H0559

ל֔וֹ
แก่–เขา

ה כֹּ֥
เชน่นี้
H3541

יִהְיֶה֖
จะ–เป็น
H1961

ךָ׃ זַרְעֶֽ
เชื้อสาย–ของ–เจา้
H2233

และพระองค์ทรงนำาท่านออกมากลางแจง้ และตรสัวา่ �บดันี้ จงมองดฟูา้สวรรค์และนับดวงดาวเหล่านัน้ ถ้าเจา้สามารถนับพวกมนัได้� 
และพระองค์ตรสัแก่ท่านวา่ �เชื้อสายของเจา้จะเป็นเชน่นัน้�

https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/87.htm
https://biblehub.com/hebrew/4236.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/87.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/4043.htm
https://biblehub.com/hebrew/7939.htm
https://biblehub.com/hebrew/3966.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/87.htm
https://biblehub.com/hebrew/136.htm
https://biblehub.com/hebrew/3069.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/6185.htm
https://biblehub.com/hebrew/4943.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/1834.htm
https://biblehub.com/hebrew/461.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/87.htm
https://biblehub.com/hebrew/2005.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/2233.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/3423.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3423.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/4578.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3423.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2351.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/5027.htm
https://biblehub.com/hebrew/4994.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/3556.htm
https://biblehub.com/hebrew/3201.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/2233.htm


ן6 וְהֶאֱמִ֖
แล้ว–เชื่อ
H0539

יהוָה֑ בַּֽ
ใน–พระยาหเ์วห์
H3068

הָ וַיַּחְשְׁבֶ֥
แล้ว–ทรง–นับ
H2803

לּ֖וֹ
แก่–เขา

ה׃ צְדָקָֽ
เป็น–ความชอบธรรม
H6666

และท่านเชื่อในพระเยโฮวาห ์และพระองค์ทรงนับวา่นัน่เป็นความชอบธรรมแก่ท่าน

וַיֹּ֖אמֶר7
แล้ว–ตรสั
H0559

אֵלָי֑ו
แก่–เขา
H0413

אֲנִי֣
เรา
H0589

יְהוָ֗ה
พระยาหเ์วห์
H3068

ר אֲשֶׁ֤
ผูซ้ึ่ง

הוֹצֵאתִי֙ךָ֙
นำา–เจา้–ออกมา
H3318

מֵא֣וּר
จาก–เมอืง–อูร์

ים כַּשְׂדִּ֔
ของ–ชาว–เคลเดีย
H3778

לָתֶ֧ת
เพื่อ–ประทาน
H5414

לְךָ֛
แก่–เจา้

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

רֶץ הָאָ֥
แผน่ดิน
H0776

הַזֹּ֖את
นี้
H2063

הּ׃ לְרִשְׁתָּֽ
เป็น–กรรมสทิธิ์
H3423

และพระองค์ตรสัแก่ท่านวา่ �เราเป็นพระเยโฮวาหท่ี์ได้พาเจา้ออกมาจากเมอืงเออรข์องชาวเคลเดีย เพื่อใหแ้ผน่ดินนี้แก่เจา้ 
เพื่อรบัมนัใหเ้ป็นมรดก�

וַיֹּאמַר8֑
แล้ว–กล่าว
H0559

אֲדֹנָי֣
องค์พระผูเ้ป็นเจา้
H0136

יהֱוִ֔ה
พระยาหเ์วห์
H3069

ה בַּמָּ֥
ด้วย–อะไร
H4100

ע אֵדַ֖
ขา้พระองค์–จะ–รู ้
H3045

י כִּ֥
วา่

ׁנָּה׃ ירָשֶֽ אִֽ
จะ–ได้–รบั–เป็น–กรรมสทิธิ์
H3423

และท่านทลูวา่ �ขา้แต่องค์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ ขา้พระองค์จะทราบได้อยา่งไรวา่ขา้พระองค์จะรบัแผน่ดินนี้เป็นมรดก�

וַיֹּ֣אמֶר9
แล้ว–ตรสั
H0559

יו אֵלָ֗
แก่–เขา
H0413

קְחָ֥ה
จง–เอา
H3947

֙ לִי
ให–้เรา

עֶגְלָה֣
ววั–ตัวเมยี

שֶׁת מְשֻׁלֶּ֔
อายุ–สาม–ปี
H8027

וְעֵ֥ז
และ–แพะ–ตัวเมยี
H5795

שֶׁת מְשֻׁלֶּ֖
อายุ–สาม–ปี
H8027

וְאַיִ֣ל
และ–แกะ–ตัวผู้

שׁ מְשֻׁלָּ֑
อายุ–สาม–ปี
H8027

ר וְתֹ֖
และ–นกเขา
H8449

וְגוֹזָלֽ׃
และ–นกพริาบ–หนุ่ม
H1469

และพระองค์ตรสัแก่ท่านวา่ �จงเอาววัสาวอายุสามปีหนึ่งตัว และแพะตัวเมยีอายุสามปีหนึ่งตัว และแกะตัวผูอ้ายุสามปีหนึ่งตัว 
และนกเขาหนึ่งตัว และนกพริาบแรกรุน่หนึ่งตัวมาใหเ้รา�

ח־10 קַּֽ וַיִּֽ
แล้ว–เอา
H3947

ל֣וֹ
ให–้พระองค์

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

כָּל־
ทัง้
H3605

לֶּה אֵ֗
เหล่านี้
H0428

ר וַיְבַתֵּ֤
แล้ว–ผา่
H1334

אֹתָם֙
มนั
H0853

וֶךְ בַּתָּ֔
ตรงกลาง
H8432

ן וַיִּתֵּ֥
แล้ว–วาง
H5414

אִישׁ־
แต่ละ
H0376

בִּתְר֖וֹ
ชิน้–สว่น
H1335

לִקְרַ֣את
ตรงขา้ม–กับ
H7125

רֵעֵה֑וּ
คู่–ของ–มนั
H7453

וְאֶת־
แต่
H0853

ר   הַצִפֹּ֖
นก–นัน้
H6833

א ֹ֥ ל
ไม่
H3808

ר׃ בָתָֽ
ได้–ผา่
H1334

และท่านนำาบรรดาสตัวเ์หล่านี้มายงัพระองค์ และผา่พวกมนัตรงกลาง และวางแต่ละซกีต่อกัน แต่นกเหล่านัน้ท่านหาได้ผา่ไม่

וַיֵּ֥רֶד11
แล้ว–ลงมา
H3381

הָעַ֖יִט
นกล่าเหยื่อ
H5861

עַל־
บน

ים הַפְּגָרִ֑
ซาก–สตัว์
H6297

ב וַיַּשֵּׁ֥
แล้ว–ไล่
H5380

ם אֹתָ֖
มนั
H0853

ם׃ אַבְרָֽ
อับราม
H0087

และเมื่อฝูงเหยีย่วลงมาบนซากสตัวเ์หล่านัน้ อับรามก็ไล่พวกมนัไปเสยี

י12 וַיְהִ֤
แล้ว–เกิดขึ้น
H1961

הַשֶּׁמֶ֙שׁ֙
ดวงอาทิตย์
H8121

לָב֔וֹא
กำาลัง–จะ–ตก
H0935

וְתַרְדֵּמָ֖ה
และ–หลับ–สนิท
H8639

נָפְלָה֣
ทับ–ลงมา
H5307

עַל־
บน

אַבְרָ֑ם
อับราม
H0087

וְהִנֵּ֥ה
และ–ดเูถิด
H2009

אֵימָ֛ה
ความ–สยดสยอง
H0367

חֲשֵׁכָ֥ה
มดืมดิ
H2825

גְדֹלָ֖ה
ใหญ่หลวง

לֶת נֹפֶ֥
ตก–ลงมา
H5307

יו׃ עָלָֽ
บน–เขา

และเมื่อดวงอาทิตยก์ำาลังจะตก การหลับสนิทก็มาสูอั่บราม และดเูถิด ความน่าสะพรงึกลัวแหง่ความมดืยิง่นักได้มาสูท่่าน
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וַיֹּ֣אמֶר13
แล้ว–ตรสั
H0559

ם לְאַבְרָ֗
แก่–อับราม
H0087

עַ יָדֹ֨
จง–รู ้
H3045

ע תֵּדַ֜
แน่นอน
H3045

כִּי־
วา่

׀גֵר֣ 
เชื้อสาย–ของ–เจา้–จะ–เป็น–คนต่างด้าว
H1616

יִהְיֶה֣
จะ–อยู่
H1961

זַרְעֲךָ֗
เชื้อสาย–ของ–เจา้
H2233

בְּאֶרֶ֙ץ֙
ใน–แผน่ดิน
H0776

א ֹ֣ ל
ไมใ่ช่
H3808

ם לָהֶ֔
ของ–พวกเขา

וַעֲבָד֖וּם
แล้ว–จะ–ถกู–ใช–้เป็น–ทาส
H5647

וְעִנּ֣וּ
และ–ถกู–ขม่เหง

אֹתָ֑ם
พวกเขา
H0853

ע אַרְבַּ֥
สี่
H0702

מֵא֖וֹת
รอ้ย
H3967

שָׁנָֽה׃
ปี
H8141

และพระองค์ตรสัแก่อับรามวา่ �จงทราบอยา่งแน่นอนเถิดวา่ เชื้อสายของเจา้จะเป็นคนแปลกหน้าในแผน่ดินท่ีไมใ่ชข่องพวกเขา 
และจะรบัใชพ้วกนัน้ และพวกนัน้จะกดขีข่ม่เหงพวกเขาสีร่อ้ยปี

וְגַם14֧
และ–ยงั
H1571

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

הַגּ֛וֹי
ชนชาติ

ר אֲשֶׁ֥
ท่ี

דוּ יַעֲבֹ֖
พวกเขา–จะ–รบัใช้
H5647

ן דָּ֣
เรา–จะ–พพิากษา
H1777

כִי אָנֹ֑
เรา
H0595

וְאַחֲרֵי־
และ–หลังจาก

כֵ֥ן
นัน้

יֵצְא֖וּ
จะ–ออก–มา
H3318

בִּרְכֻ֥שׁ
ด้วย–ทรพัยส์นิ
H7399

גָּדֽוֹל׃
มากมาย

และประเทศนัน้ ซึ่งพวกเขาจะรบัใช ้เราจะพพิากษาเชน่กัน และหลังจากนัน้พวกเขาจะออกมาพรอ้มกับทรพัยส์ิง่ของเป็นอันมาก

ה15 וְאַתָּ֛
และ–เจา้

תָּב֥וֹא
จะ–ไป
H0935

אֶל־
สู่
H0413

יךָ אֲבֹתֶ֖
บรรพบุรุษ–ของ–เจา้
H0001

בְּשָׁל֑וֹם
อยา่ง–สนัติ
H7965

תִּקָּבֵ֖ר
จะ–ถกู–ฝัง
H6912

בְּשֵׂיבָ֥ה
เมื่อ–แก่เฒา่
H7872

ה׃ טוֹבָֽ
ดี

และเจา้จะไปสูบ่รรพบุรุษของเจา้โดยผาสกุ เจา้จะถกูฝังในวยัชรามาก

וְד֥וֹר16
และ–ชัว่อายุ
H1755

י רְבִיעִ֖
ท่ี–สี่
H7243

יָשׁ֣וּבוּ
จะ–กลับ–มา
H7725

הֵנָּ֑ה
ท่ีนี่
H2008

י כִּ֧
เพราะ

לאֹ־
ยงั–ไม่
H3808

שָׁלֵם֛
ครบ–ถ้วน
H8003

ן עֲוֹ֥
ความ–ชัว่
H5771

י הָאֱמֹרִ֖
ชาว–อาโมไรต์
H0567

עַד־
จนถึง
H5704

נָּה׃ הֵֽ
ท่ีนี่
H2008

แต่ในชัว่อายุท่ีสีพ่วกเขาจะกลับมาท่ีนี่อีกครัง้ เพราะวา่ความชัว่ชา้ของคนอาโมไรต์ยงัไมค่รบถ้วน�

י17 וַיְהִ֤
แล้ว–เกิดขึ้น
H1961

הַשֶּׁמֶ֙שׁ֙
ดวงอาทิตย์
H8121

אָה בָּ֔
ตก–แล้ว
H0935

וַעֲלָטָ֖ה
และ–ความ–มดืทึบ
H5939

הָיָה֑
มี
H1961

וְהִנֵּ֨ה
และ–ดเูถิด
H2009

תַנּ֤וּר
เตาไฟ
H8574

֙ עָשָׁן
ควนั
H6227

יד וְלַפִּ֣
และ–คบเพลิง
H3940

שׁ אֵ֔
ไฟ
H0784

ר אֲשֶׁ֣
ซึ่ง

ר עָבַ֔
ผา่น–ไป

ין בֵּ֖
ระหวา่ง
H0996

ים הַגְּזָרִ֥
ชิน้–สว่น–สตัว์
H1506

לֶּה׃ הָאֵֽ
เหล่านี้
H0428

และต่อมาเมื่อดวงอาทิตยต์กและค่ำามดืแล้ว ดเูถิด มเีตาท่ีควนัพลุ่งอยู ่และคบเพลิงลกุไหมท่ี้ลอยผา่นกลางระหวา่งกลางซกีสตัวเ์หล่านัน้

בַּיּ֣וֹם18
ใน–วนั
H3117

הַה֗וּא
นัน้
H1931

כָּרַ֧ת
ทรง–ทำา–พนัธสญัญา
H3772

יְהוָה֛
พระยาหเ์วห์
H3068

אֶת־
กับ
H0854

ם אַבְרָ֖
อับราม
H0087

ית בְּרִ֣
พนัธสญัญา
H1285

ר לֵאמֹ֑
วา่
H0559

לְזַרְעֲךָ֗
แก่–เชื้อสาย–ของ–เจา้
H2233

֙ נָתַתִּ֙י
เรา–ให–้แล้ว
H5414

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

הָאָרֶ֣ץ
แผน่ดิน
H0776

את הַזֹּ֔
นี้
H2063

מִנְּהַר֣
จาก–แมน่้ำ า
H5104

יִם מִצְרַ֔
อียปิต์
H4714

עַד־
จนถึง
H5704

הַנָּהָ֥ר
แมน่้ำ า
H5104

ל הַגָּדֹ֖
ใหญ่

נְהַר־
แมน่้ำ า
H5104

ת׃ פְּרָֽ
ยูเฟรติส
H6578

ในวนัเดียวกันนัน้ พระเยโฮวาหท์รงทำาพนัธสญัญากับอับราม โดยตรสัวา่ �เราได้ยกแผน่ดินนี้แก่เชื้อสายของเจา้แล้ว 
ตัง้แต่แมน่้ำ าแหง่อียปิต์ไปจนถึงแมน่้ำ าใหญ่นัน้ คือแมน่้ำ ายูเฟรติส

אֶת־19
(คือ)
H0853

֙ הַקֵּינִי
ชาว–เคไนต์
H7017

וְאֶת־
และ
H0853

י הַקְּנִזִּ֔
ชาว–เคนิสซี
H7074

וְאֵ֖ת
และ
H0853

י׃ הַקַּדְמֹנִֽ
ชาว–คัดโมนี
H6935

คนเคไนต์ และคนเคนัส และคนขดัโมไนต์

https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/87.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/1616.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/2233.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/702.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/1777.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/7399.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/7965.htm
https://biblehub.com/hebrew/6912.htm
https://biblehub.com/hebrew/7872.htm
https://biblehub.com/hebrew/1755.htm
https://biblehub.com/hebrew/7243.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/2008.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8003.htm
https://biblehub.com/hebrew/5771.htm
https://biblehub.com/hebrew/567.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/2008.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/8121.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
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https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
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https://biblehub.com/hebrew/2233.htm
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וְאֶת־20
และ
H0853

י הַחִתִּ֥
ชาว–ฮิตไทต์
H2850

וְאֶת־
และ
H0853

הַפְּרִזִּ֖י
ชาว–เปรสิซี
H6522

וְאֶת־
และ
H0853

ים׃ הָרְפָאִֽ
ชาว–เรฟาอิม

และคนฮิตไทต์ และคนเปรสิซ ีและคนเรฟาอิม

וְאֶת־21
และ
H0853

֙ אֱמֹרִי הָֽ
ชาว–อาโมไรต์
H0567

וְאֶת־
และ
H0853

י כְּנַעֲנִ֔ הַֽ
ชาว–คานาอัน

וְאֶת־
และ
H0853

י הַגִּרְגָּשִׁ֖
ชาว–เกอรก์าชี
H1622

וְאֶת־
และ
H0853

י׃ הַיְבוּסִֽ
ชาว–เยบุสี
H2983

ס
¶

และคนอาโมไรต์ และคนคานาอัน และคนเกอรก์าช ีและคนเยบุส�
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